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บทคดัย่อ 

 

 จุดประสงค์หลกัของการศึกษาน้ีเพื่อศึกษาและตรวจสอบความเหมาะสมการจดัการความรู้        

การอนุ รัก ษ์  และ รักษ าภู มิ ปั ญ ญ าท้องถ่ิ น  ก ารห ล่อพ ระแบ บ ล้าน น าโบ ราณ  ท่ี มี ช่ื อ เสี ยง                            

ดา้นประติมากรรมหล่อพระพุทธรูปศิลปะเชียงแสน นับตั้งแต่สมยัพญามงัรายเร่ิมสร้างบ้านแปลง

เมืองเชียงใหม่  พ.ศ. 1839 ในรูปแบบของการผสมผสานแนวคิดการอนุรักษ์มรดกภูมิปัญญา               

ทางวฒันธรรม และการประยุกต์ใช้แนวทางวิศวกรรมความรู้ และยงัได้ขยายขอบเขตการศึกษา                

โดยการตรวจสอบความพึงพอใจ ภายใตก้ารจดักิจกรรมการแลกเปล่ียนเรียนรู้ หรือการสนทนนากลุ่ม 

เพื่อประโยชน์ในการนาํความรู้ไปพฒันา หรือสร้างสรรคส์ร้างผลงานทางศิลปทางวฒันธรรม จาก

ตน้แบบอยา่งแทจ้ริง 

 การศึกษาน้ีเป็นการวิจยัเชิงคุณภาพ โดยไดศึ้กษาจากบริบทท่ีเป็นตน้แบบ โดยการสังเกตจาก

สถานท่ีจริง และการสาํรวจทางเอกสารงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง นาํไปสู่กรอบการวิจยั และการใชเ้คร่ืองมือ

อย่างเต็มรูปแบบในการจดัการความรู้ ในการวิเคราะห์ขอ้มูลท่ีถูกตอ้งของเน้ือหาจากการสัมภาษณ์   

เพื่อยนืยนัถึงความจาํเป็นในการอนุรักษภู์มิปัญญาทอ้งถ่ินน้ี 

 ผลการศึกษาวิจยัไดจ้าํแนกออกเป็น 4 ขั้นตอน ไดแ้ก่ 1) Context มีความสอดคล้องกบัเกณฑ์

มรดกภูมิปัญญาทางวฒันธรรมของประเทศเพื่อเผยแพร่แก่ประชาชน และใช้ในการคน้ควา้ อา้งอิง 

ตรวจสอบได้ 2) Concept ได้รูปแบบการจาํลองความรู้หรือพฤติกรรมการคิดของผูเ้ช่ียวชาญท่ีเป็น

Tacit Knowledge โดยการกําหนดระดับความรู้ออกเป็น 3 ระดับคือ (2.1) ความรู้ท่ีเป็นงาน (Task 

Knowledge) แบ่งเป็น 3 ภารกิจย่อย (Sub Task) (2.2) ความรู้ในระดบัการคิดท่ีเป็นเหตุผล (Inference 

Knowledge) ได้ 10 Inference, (2.3) ความรู้ระดับความสัมพันธ์ เฉพาะประเด็นนั้ น ๆ (Domain 



 

จ 

Knowledge)ได ้59 Domain ไดชุ้ดความรู้ท่ีเป็น explicit Knowledge ในการสนบัสนุนระบบสารสนเทศ 

3) Conversation จากการนําความรู้ไปเผยแพร่ และการแลกเปล่ียนเรียนรู้ภายใต้การจัดกิจกรรม               

การสนทนากลุ่ม (Focus group Discussion) อยา่งเป็นกนัเองจึงไม่เป็นอุปสรรคในการไขขอ้ขอ้งใจใน

ทศันะคติของกลุ่มตวัอย่าง 4) Continuous พบว่ามีความพึงพอใจในระดบัสูง เพราะกลุ่มตวัอย่างได้

เล็งเห็นคุณค่า ความสําคญัท่ีจะนําความรู้ไปพฒันาต่อยอดได้และควรมีการสอดแทรกเน้ือหาหรือ

กิจกรรมเร่ือง ภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน เขา้ไปในบทเรียนดว้ยส่ือท่ีใชใ้นการถ่ายทอดความรู้ ไดแ้ก่ แผนภาพ

ความรู้ท่ีมีความน่าสนใจอีกทั้งยงัเขา้ใจง่าย และสะดวกในการคน้คืน 
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Abstract 

 

This research objective was to study conservation of local wisdom of Ancient Lanna Casting. 

The knowledge engineering theory ( KE)  was applied to capture and present knowledge from 

knowledge expert in the domain. This study was a qualitative study.  

To gather all perspective of Ancient Lanna Casting instruction, observation method and 

existing document studying were done following by interviewing the domain expert.  The research 

results are classified into four stages based on KE processes.  Firstly, the context of this study was 

proof and complied with the Thailand cultural heritage' s criteria and can be published to the public. 

Secondly, the concept model of Ancient Lanna Casting was proposed.  There are three levels of 

knowledge:  three subtasks; ten inferences; fifty-nine domain knowledge.  Thirdly the knowledge 

results were transferred by using focus group approach.  Finally, people who join the knowledge 

transfer activity were highly satisfied with the Ancient Lanna Casting wisdom.  The knowledge 

mapping and image media were recommended to present in the sharing process because the 

visualization can be attractive to participants who interested in the Ancient Lanna Casting wisdom. 


